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ABSTRACT 

If the human beings want to live well then it is necessary for him/her to have moral 
sense and moral principles in his mind. The songs composed in Purananuru considered 
the theory and feeling as the raw material for these, even though they inherited love, 
domesticity, and heroism. Among the many books of the Sangam literatures, it is an 
acclaimed book read by many people. The Tamil and Dravidian movements that 
emerged in the twentieth century were able to build their identities through classical 
literature. Tamil people thought that if they want to lead a better life then they must 
have strong goals and good moral behaviour in their life. Thus, they thought and 
followed virtue as the basic characteristic of human life. They understand that the self-
respect of an individual lies in his moral behaviour. The reason why the Tamil people 
are admired by the whole world during the war is because they had various virtues in 
their life. This article explains about the moral principles that have been said in 
Purananuru. 
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முன்னுரை 

தமிழ் பமாழியும், தமிழரும் இன்றைக்கு உைக அளவில் பபாற்ைப்படுவதற்கும் 
மதிக்கப்பபறுவதற்கும் முக்கியக் காரைம் சங்க இைக்கியத்தில் ஒன்ைாக அறமந்த புைநானூற்றுப் 
பாடல்கள் எனைாம். இப்புைநானூற்ைின் பமன்றமறயயும், அைக்பகாட்பாட்றடயும் உைக மக்கள் 
அைிந்திருந்ததாலும் உைர்ந்ததனாலும், தற்காைசூழைில் அைம் பற்ைியும் அைக்பகாட்பாட்றடப் பற்ைியும் 
பபச பவண்டியது அவசியமாகிைது. காரைம் அவர்களின் அை உைர்வுகள் குறைந்து பபானதும், 
அதறன பவளிப்படுத்தாமல் இருப்பதுபம ஆகும். 

எந்த நாட்டில் அைம் பமபைாங்குகிைபதா, அங்கு நிச்சயமாக மானுடத்திற்கு எதிரான 
வன்முறைகள் குறையும். உைக நாடுகளுக்கு இறடபய பபார் மூளும் சூழைில் கூட மக்கள் 
வறுறமயின்ைியும், மனமகிழ்வுடனும் வாழ்வார்கள் என்பதில் ஐயமில்றை. 

பமலும், நீதியும், ஓழுக்கமும் ஒரு பதசத்தின் தூண்களாகுபமயானால், அந்த பதசத்தில் மக்கள் 
வாழ்வு காைம் கடந்தும் நிறையாக நிற்கும் என்பதற்கான சான்றுகபள சங்க இைக்கியங்களாகும். 
அதிலும், புைநானூற்ைில் பபாதுவியல் துறையின் வாயிைாக, அைம் மன்னனுக்கும் மக்களுக்கும் 
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எடுத்துறரக்கப்பட்டது. ஆதைால் தான் ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு பிைகும் புைநாநூற்றுப் பாடறை ஐ.நா. 
சறப பயன்படுத்துகிைது. 

 
அறம் ககாட்பாடு  

அைம் என்னும் பசால்ைிற்கு தருமம் என்று பபாருள் தருகிைது (Pingala Munivar, 1917). அைம் என்ை 
பசால்ைின் பபாருள்யாபதன்ைால், “அறு” என்னும் விறனச் பசால்றை பவர் பசால்ைாக பகாண்டது. 
அைம் என்ைால் அறுத்துச் பசல், வழிறய உருவாக்கு, துண்டி, பவறுபடுத்து என்ை பபாருறள எல்ைாம் 
அைிஞர்கள் தருகின்ைனர். பகாட்பாடு என்பதற்கு கரு, இயக்கு வழி என்ை பபாருறள நல்குகிைது தமிழ் 
இறைய அகராதி. இதன் மூைம் தமிழ் பமாழியில் அைமும் - பகாட்பாடும் எத்தறகய இடத்றத தமிழர் 
வாழ்வில் பபற்றுள்ளது என்பது புைனாகிைது. 

 
தனிமனித அறம் 

தனிமனித அைம் என்பது அம்மனிதனின் பசயல் மற்றும் நடத்றதயின் பமன்றமறய 
பபாருத்தது. மனித வாழ்வில் ஒருவன் சிைந்தவனாகவும், ஒருவன் குற்ைமுறடயவனாகவும் 
கருதப்படுவதற்கு அடிப்பறட காரைமாக அறமவது இந்த தனிமனித அைம். நடத்றத மற்றும் பசயல் 
இறவகளின் பவளிப்பாபட ஈறக, இரக்கம், ஓழுக்கம், நன்ைி அைிதல், நீதி தவைாறம பபான்ைவற்றைக் 
குைிப்பிடைாம். 

தமிழரின் சங்க வாழ்க்றக பபார் நிறைந்ததாகவும், பிரிவிறனகள் நிறைந்ததாகவும் இருந்தாகும் 
கூட அவர்களின் நடத்றதயில் அைக்பகாட்பாடு பமபைாங்கி இருந்தது எனைாம். புைவன் ஒருவன் தான் 
கல்வி அைிவு பபற்று இருந்தறமயால் எந்த பதசம் பசன்ைாலும் உைவு உண்டு என பாடும் இடத்தில், 
மன்னர்கள் இறடபய பபார்குைம் இருந்தாலும் மக்கறள எந்த பதசத்தவராக இருந்தாலும் ஆதரவு 
பகாடுத்துள்ளனர் என்பதற்கான சான்பை  

“எத்திறசச் பசைினும், அத்திறசச் பசாபை”  

என்னும் இப்பாடல், மன்னன் தன்றன நாடிவருபவர்கறள மட்டும் அன்ைி அவன் உைவுகறளயும் 
ஏற்றுக் பகாண்டுள்ளான் என்பறத வறுறமபயாடு வந்த புைவன் பாடி பரிசு பபற்ை பாடல் 
(Balasubramanian, 2004), 

“உண்பது நாழி உடுப்பறவ இரண்பட 

பிைவும் எல்ைாம் ஓர் ஓக்கும்பம 

பசல்வத்துப் பயபன ஈதல்” 

இதில், சங்க மக்களின் பகாறடத்திைம், இவர்கள் பிைருக்கு பகாடுத்த வாழ்வறதபய தனது 
வாழ்வின் பயபனக் கருதினர் என்பதம் பதளிவாகிைது (Balasubramanian, 2004). பமலும், ஓருவர் பசய்த 
நன்ைிறய வாழ்நாள் முழுவதும் நிறனக்கும் பழக்கமும் நிறைந்தவர்கள் இவர்கள் என்பறத, 

“இறமயத்து ஈண்டி இன்குரல் பயிற்ைிக்  

பகாண்டல் மாமறழ பபாழிந்த  

நுண்பல் துளியினும் வாழிய பைபவ!” 

புைநானூற்ைின் இப்பாடல் காட்சி நமக்கு புைனாக்குகிைது (Balasubramanian, 2004). 

அது மட்டும் அன்ைி தனது அை உைர்றவ எத்தகு நிறையிலும் இழக்கவில்றை என்பறத, 

“தாதுன் பைறவ பபதுறுல் அஞ்சி 

மைிநா ஆர்த்த மான்விறைத் பதரன் 
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உவக்காண் பதான்றும் குறும் பபாறை நாடன்”  

இப்பாடல் காட்சி புைப்படுத்துகிைது (Jayabal, 2004). இதில், தறைவன் பபார் முடிந்து இல்ைம் 
திரும்பும் நல்ைிரவு பவறளயிலும் கூட இரண்டு மான்கள் ஒன்ைாக புைரும் பவறளயில் தன்பதர் 
இறடயூறு பசய்தல் கூடாது என்று பதரில் கட்டப்பட்ட மைியிறன அழுத்திப் பிடித்துக்பகாண்டான் 
இதில் அவனுறடய அறனத்து உயிர்களும் சமம், உைர்வுகளும் சமம் என்ை எண்ைம் 
பவளிப்படுகிைது.  

பமலும், முன்பனார்களின் மனித பநயத்றத, 

“தீதும் நன்றும் பிைர்தர வாரா” 

“பபரிபயாறர வியத்தலும் இைபம 

சிைிபயாறர இகழ்தல் அதனினும் இைபம”  

இவ்வாைாக காட்சிப்படுத்துகிைது (Balasubramanian, 2004). இதில், நன்றமயும், தீறமயும், நமது 
பசயறை பபாருத்தது. இதற்கு யாரும் காரைம் அல்ை என்றும் பபரியவர்கள் என்பதற்காக அவர்கறள 
பாராட்டுதலும் தவறு, சிைியவர்கள் என்பதற்காக அவர்கறள இழிந்து பபசுதல் அறதவிட தவறு 
என்னும் இடத்தில் மானூடத்தின் உயரிய சிந்தறனறய, அைத்றத பகாண்டு வாழ்ந்தவன் தமிழன் என 
நிரூபனமாகிைது.  

இதறன, 

“பகுத்துண்டு பல் உயிர் ஓம்புதல் தூபைார்  

பதாகுத்தவற்றுள் எல்ைாந் தறை”  

வள்ளுவப் பபருந்தறக இவ்வாறு இயம்புகிைார் (Sivasubramaniyam, 2014). 

இதுமட்டும் அன்ைி, 

“நல்ைது பசய்தல் அற்ைர் ஆயினும் 

அல்ைது பசய்தல் ஓம்புமின்”  

என்று சங்கத்தான் கூறுறகயில் அவனது நல் எண்ைம் அைமாக மிளிர்கிைது (Balasubramanian, 

2004). 

 
வாழ்வியல் அறம்  

இதுவறரயில் தனிமனித அைத்றத நடத்றத மற்றும் பசயல் என இரண்டாக பிரித்து 
ஆராய்ந்பதாம் இன் வாழ்வியல் அைத்றதப் பற்ைிக் காண்பபாம். எப்படி பவண்டும் என்ைாலும் வாழைாம் 
என்பது இல்ைாமல் இப்படியான அைக்பகாட்பாட்றடபய தனது மரபின் கருவாக பகாள்ள பவண்டும் 
என்று வாழ்ந்தவர் நமது மரபினர். 

மனித உயிர்களின் பதடல் இயக்கம் எல்ைாம் உயிர் வாழத் பதறவயான உைவு மற்றும் நீறரச் 
சார்ந்தது என்பதனாபை பண்றடய மக்களின் வடீுகளில் திண்றை பபான்ை அறமப்பு இருந்தது. இரவில் 
வருபவர் தங்கி உைவு மற்றும் நீர் பபற்றுக் பகாண்டும் ஓய்வு எடுத்துச் பசல்வர் இதறன 
விருந்பதாம்பல் என்று பபயரிட்டு அறழக்கின்ைனர்.  

திருக்குைபளா விருந்பதாம்பலுக்கு, 

“பமாப்பக் குறழயும் அனிச்சம் முகம் திரிந்து 

பநாக்கக் குறழயும் விருந்து”  
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இவ்வாைான இைக்கைபம தருகிைது (Sivasubramaniyam, 2014). ஆண், பபண் இருவரும் வடீ்டிற்கு 
வருபவறர பதய்வம் என உபசரிக்கும் வழக்கத்றதக் பகாண்டனர். ஆதைால் தான் வாழ்க்றகக்கு 
இைக்கைம் கூைிய காப்பியர், 

“விருந்துபுைத் தருதலும்”  

தறைவிக்கான இைக்கைமாக குைிப்பிடுகிைார் (Thirugnnasambamdam, 2018). 

விருந்பதாம்பைின் சிைப்றப புைம், 

“உண்டிபகாடுத்பதார் உயிர் பகாடுத்பதாபர” (Balasubramanian, 2004) 

இவ்வாறு காட்சிப்படுத்துவது மட்டும் அன்ைி, இல்வாழ்வில் கைவன் மறனவிக்கான 
அகவாழ்வின் அைத்றத, 

“காக்கம் வம்பமா காதைன் பதாழி 

பவந்துறு விழுமம் தாங்கிய 

பூம்பபாைிக் கழற்கால் பநடுந்தறக புண்பை”   

புைநானூறு இவ்வாறு விவரிக்கிைது (Balasubramanian, 2004). இதில் தறைவன் பபாரில் இைந்து 
கிடக்றகயில் தறைவி பபய்கள் அவறன பதாடாத வண்ைம் காக்கிைாள்.  

இபத பபால் தறைமகனுக்கான இல்வாழ்க்றக அைமாக பதால்காப்பியம். 

“காதைி இழந்த தபுதார நிறையும்” 

இவ்வாைாக காட்சிப்படுத்துகிைது (Thirugnnasambamdam, 2018). 

இதில் தறைவி இைந்து விட தறைவன் வருந்தி அழும் நிகழ்றவ காட்டுகிைது. பமலும் 
வாழ்வின் உண்றம நிறைறய எத்தறன தான் வாழ்ந்தாலும், புகழ் பபற்ைாலும், இறுதியில் இடுகாடும், 
சுடுகாடுபம நிரந்தரம் என்னும் நிறையாறமறய, 

“எல்ைார் புைனும் தான் கண்டு உைகத்து 

மன்பறதக்கும் எல்ைாம் தானாய்த் 

தன் புைம் காண்பபார்க் காண்பைி யாபர”  

புைநானூற்றுப் பாடல் இவ்வாறு காட்சிப் படுத்துகிைது (Balasubramanian, 2004).  

இதில் எல்பைாறரயும் தன்னுள் அடக்கிக்பகாள்ளும் மாயத்தன்றம உள்ள சுடுகாட்றட 
வாழ்த்திப் பாடுகின்ைனர். 

 
நட்பறம்  

புைநானூறு நட்பின் உயர்றவ ஒரு அைமாக பபாற்றுகிைது. இந்த அைத்திற்கு ஆண், பபண் 
பபதம் இல்றை. புகழ பவண்டிய இடத்தில் புகழ்ந்தும், இகழ பவண்டிய இடத்தில் இகழ்ந்தும் எல்ைா 
நிறைகளிலும் உறுதுறையாகவும் நிற்பதும் நட்பிற்கான அைமாக கருதைாம். 

 
ஔவவ – அதியமான் நட்பறம் 

ஔறவ மற்றும் அதியமானின் நட்பு எத்தறகயது எனில், அதியமானின் வரைாற்றைபயா, 
ஔறவயின் வரைாற்றைபயா ஒருவர் பபசும் இடத்தில் இவர்கள் இருவறரயும் இறைத்பத பபச 
பவண்டும்.  

இவர்களின் நட்றப, 
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“வைம்படு வாய்வாள் ஏந்தி ஒன்னார் 

களம்படக் கடந்தகழல் பதாடிதடக்றக 

ஆர்கைி நைவின் அதியர் பகாமான்”  

புைநானூறு இவ்வாறு புைனாக்குகிைது (Balasubramanian, 2004). இதில் இவர்களின் நட்பிற்கான 
அைத்தின் பவளிப்பாடகபவ பநல்ைிகனி பகாடுத்தறத பார்க்க பவண்டும். காரைம் நட்பு மட்டுபம 
தனக்பகன இல்ைாது பதாழறமயின் நைறன காணும்.  

அபத பபால், தான் ஔறவயும் பபாறர நிறுத்த பசல்லும் இடத்தில் கூட தனது பதாழனின் 
பைத்றத, 

“களம் புகல் ஓம்புமின் பதவ்விபபார் எதிர்ந்து 

எம்முளும் உளன் ஒரு பபாருநன் றவகல் 

எண்பதர் பசய்யும் தச்சன் 

திங்கள் வைிந்த கால் அன்பனாபன” 

இவ்வாைாக எடுத்துறரக்கிைார் (Balasubramanian, 2004). இதில் தனது பதாழனின் வைிறமயின் மீது 
பகாண்ட அளவுகடந்த நம்பிக்றக இவர்களின் நட்பிற்கான அைமாக பவளிப்படுகிைது. 

 
கபிலர் – பாரியின் நட்பு 

கபிைர் பாண்டிய நாட்டில் பிைந்து பாண்டிய மன்னனின் ஏவைின் பபயரில் பைம்பு மறை பசன்று 
சிைிது காைம் தங்கியதில் இருவருக்கும் நட்பு மைர, இந்த நட்பின் அைமானது பாரியின் இைப்பிற்கு 
பின்பும் வலுவாக இருந்தது. 

இவர்களின் நட்றப, 

“பபருந்தகு சிைப்பின் நட்பிற்கு ஒவ்வாறு 

ஒருங்கு வரல் விடா அது ஒழிக எனக்கூைி  

உடன் உறைவு ஆக்குக உயர்ந்த பாபை” 

புைநானூறு இவ்வாறு வடித்துள்ளது (Balasubramanian, 2004). 

 
ககாப்பபருஞ்கசாழன் – பிசிராந்வதயார் நட்பு 

பகாப்பபருஞ் பசாழன் மற்றும் பிசிராந்றதயார் இருவரும் ஒருவறர ஒருவர் கண்டபத இல்றை. 
ஆனால், இருவரின் குைநைன்களும் இருவறரயும் நட்பபன்னும் உைவில் பிறைத்தது. இவர்கள் 
பகாண்ட நட்பபா இைப்பிலும் இறைபிரியா அைத்றதக் பகாண்டது. இதறன, 

“உயர்நிறை மாடத்து குறும்பறை அறசஇ 

பபருங்பகாக் கிள்ளிக் பகட்க இரும் பிசிர் 

ஆந்றத அடியுறர எனிபன மாண்ட நின் 

இன்புறு பபறட அைிய தன் 

அன்புறு நன்கைம் நல்குவன் நினக்பக” 

புைம் இவ்வாறு சிைப்பிக்கிைது (Balasubramanian, 2004). நட்பிற்கு அைக்பகாட்பாட்றட 
பதாற்றுவித்தவர்கள் இவர்கள் என்பதில் ஐயமில்றை. 



Vol. 4 Iss. S-19 Year 2022 B. Agathiyabala & K. Saravanan / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1918 
 

 Int. Res. J. Tamil, 113-120 | 119  

அஞ்சா அறம் 

சங்க இைக்கியத்றத “வரீநிறை காை இைக்கியம்” என்று ஆய்வாளர்கள் குைிப்பிடுவதற்கு 
இதனும் புறதந்து கிடக்கும் வரீத்தின் தன்றமபய காரைம். அஞ்சுதல் இல்ைா மரபினர் தமிழர் 
என்பறத பறைசாற்றுவதற்கான சான்றுகறள புைம் இவ்வாறு, 

“புைி பசர்ந்து பபாகியகல் அறளபபாை 

ஈன்ை வயிபைா இதுபவ 

பதான்றுவன் மாபதா பபார்க் களத்தாபன” 

காட்சிப்படுத்துகிைது (Balasubramanian, 2004). 

இதில், வரீம் என்பதற்கு பவறு விதமாக அஞ்சாத தன்றமறய அைம் என பதிவிடுகிைது. இதில் 
பபண்ைின் தியாகம் மாபபரும் அைமாக பபாற்ைப்படுகிைது எனைாம். 

இதறன, 

“பறகயகத்துச் சாவார் எளியர்”  

“பறகயகத்து பபடிறக ஒளிவாள்”  

குைள் இவ்வாபைல்ைாம் காட்சிப்படுத்துகிைது (Sivasubramaniyam, 2014). பறகவர் என்று பதரிந்தும் 
பபாரில் பசன்று இைப்பது வரீம் எனக் கூறுகிைார் வள்ளுவர் இதறனபய புைம்பைம், 

“முத்தீ விளக்கின் துஞ்சும் 

பபாற்பகாட்டு இமயமும் பபாதியமும் பபான்ைாம்”  

இவ்வாறு காட்சிப்படுத்துகிைது (Balasubramanian, 2004). இங்கு வரீத்தின் அைமாக நாட்றடயும் 
நாட்டு மக்கறளயும் காப்பது வரீத்தின் அைமாக கருதப்படுகிைது. பமலும் புைமுதுகு காட்டாமல் பநபர 
பபாட்டியில் வரீத்தின் மற்பைாரு அைமாக சுட்டப்படுகிைது.  

இதறன, 

“முரசு பகழு தாயத்து அரபசா தஞ்சம் 

இன் உயிர் ஆயினும் பகாடுக்குபவன் இந்நிைத்து 

ஆற்ைல் உறடபயார் ஆற்ைல் பபாற்ைாது”  

இவ்வாறு காட்சிப்படுத்துகிைது (Balasubramanian, 2004).  

இதில், நாட்றடக் காப்பது எனது கடறம பறகவர்கறள புைமுதுகிட்டு ஓடச் பசய்பவன் என்பது 
இவன் பகாண்ட வரீத்தின் அைமாகும். முதுகில் புண்பட்டால் இைந்து படுவது மற்பைாரு வரீத்தின் 
அைமாகும். 

இதறன, 

“மிகப் புகழ் உைகம் எய்தி 

புைப் புண் நாைி வடக்கிருந்பதாபன?” 

புைப்பாட்டு இவ்வாறு பமய்பிக்கிைது (Balasubramanian, 2004). 

அஞ்சாவரீம் எனப்படுவது வரீத்தின் அறனத்து அைங்கறளயும் வழுவாமல் வாழ்வில் பின் 
பற்றுவது என பல்பவறு அைத்றத புைம் தன்னுள் பதிவிட்டுள்ளது நமது மரபின் பபருறமயாகும். 
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முடிவுவர 

உைக இனங்கள் பல்பவைாக இருக்கைாம், மரபு பவைாக இருக்கைாம். ஆனால், மனித இனத்தில் 
மாைாமல் ஒன்ைாக இருக்க பவண்டிய ஒற்றை கரு அைக்பகாட்பாடுகள் என்ைால் மிறகயில்றை. 
பல்ைாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பப உைகம் முழுறமக்கான அைக்பகாட்பாட்றட வடித்தவர்கள் 
தமிழர்கள் என்பதற்கான சான்றுகபள, புைநானூற்ைில் காைப்படும் அைக்பகாட்பாடுகறள பல்பவறு 
பபாருண்றமகளில் இது வறரயில் ஆராய்ந்பதாம். 
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